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Stručni ispit za učitelje hrvatskoga jezika; rok od 1. listopada do 15. studenoga 2022.



Usmeni dio ispita održava se istoga dana nakon svih održanih nastavnih sati.
Lijepo molim da se kandidati jave višoj savjetnici za hrvatski jezik dr. sc. Marijani Češi, po primitku obavijesti o održavanju 
	Namjena, ciljna skupina 
	Krapinsko-zagorska i Koprivničko-križevačka županija i Grad Zagreb
učitelji hrvatskoga jezika

	Ustanova u kojoj se polaže stručni ispit (naziv i adresa)
	OŠ Rudeš, Jablanska ulica 51, Zagreb

	
PISANI RAD

	Datum i vrijeme:
	19. listopada 2022. od 11 do 14 sati

	[bookmark: _GoBack]Pristupnici koji polažu pisani i usmeni dio ispita: Aleksandra Al Ahmed, Dora Smolec (PISANI DIO POLAŽE SE 19. 10. 2022.)
	25. listopada 2022. s početkom u 11 sati

	Pristupnici koji polažu samo usmeni dio ispita:  Ana Novosel, Ivana Martinović, Maja Kiborn
	25. listopada 2022. s početkom u 10 sati

	Pristupnici koji polažu sve dijelove ispita
	(popis uz nastavne jedinice; usmenom dijelu ispita pristupaju nakon održanih sati)


	petak, 21. listopada 2022. (ujutro) 

	
sat
	
Pristupnik
Pristupnica
	nastavna jedinica
	razred
	vrijeme trajanja nastavnoga sata
	Članica Ispitnoga povjerenstva u ulozi mentorice na stručnome ispitu

	
	
	odgojno-obrazovni ishodi i sadržaji te tip nastavnoga sata
	
	
	

	
	
	odgojno-obrazovni ishodi i sadržaji te tip nastavnoga sata
	
	
	

	1. sat

	Mateo Duvnjak
	Sastavna rečenica
– odgojno-obrazovni ishodi na razini teme:
– uočava i razlikuje nezavisnosložene rečenice
– objašnjava kako povezivanjem nastaju sastavne rečenice
– prepoznaje sastavnu rečenicu kao vrstu nezavisnosložene rečenice
– pravilno rabi sastavne rečenice u oblikovanju vezanoga teksta primjenjujući pritom pravila o pisanju zareza
– tip nastavnoga sata: sat obrade novoga sadržaja
	8. b
	8:00 – 8:45
45 minuta
	Meri Farac Jemrić

	2. sat

	Emil Vala
	Dragutin Tadijanović, Visoka žuta žita
– odgojno-obrazovni ishodi na razini teme:
– razgovara o pjesmi i iskazuje vlastiti doživljaj pjesme te objašnjava iskustva povezana s pjesmom  
– tumači vlastito razumijevanje pjesničkih slika povezujući ga sa stečenim znanjem i iskustvom
– otkriva značenje teksta na temelju suodnosa teme i motiva u pejzažnoj pjesmi
– uočava svrhu književnoga teksta: pobuđivanje osjećaja
– uočava ulogu aliteracije i asonance stvaralački se izražavajući
– tip nastavnoga sata: sat interpretacije

	6. d
	8:55 – 9:40
45 minuta
	Meri Farac Jemrić

	3. sat
	Ivana Zidar
	Dragutin Tadijanović, Visoka žuta žita
– odgojno-obrazovni ishodi na razini teme:
– razgovara o pjesmi i iskazuje vlastiti doživljaj pjesme te objašnjava iskustva povezana s pjesmom  
– tumači vlastito razumijevanje pjesničkih slika povezujući ga sa stečenim znanjem i iskustvom
– otkriva značenje teksta na temelju suodnosa teme i motiva u pejzažnoj pjesmi
– uočava svrhu književnoga teksta: pobuđivanje osjećaja
– uočava ulogu aliteracije i asonance stvaralački se izražavajući
– tip nastavnoga sata: sat interpretacije

	6. b
	9:55 – 10:40
45 minuta
	Meri Farac Jemrić

	petak, 21.  listopada 2022. - poslijepodne

	sat
	Pristupnik
Pristupnica
	nastavna jedinica
	razred
	vrijeme trajanja nastavnoga sata
	Članica Ispitnoga povjerenstva u ulozi mentorice na stručnome ispitu

	
1. sat

	Marija Rozić (Grizelj)
	Prijedlozi
– odgojno-obrazovni ishodi na razini teme:
– uočava prijedloge kao nepromjenjive   riječi
– objašnjava što su prijedlozi i kako utječu na riječ/riječi ispred koje/kojih stoje
– prepoznaje prijedloge u rečenici
– objašnjava uporabu prijedloga s/sa i k/ka
– pravilno rabi prijedloge s/sa i k/ka u rečenicama

– tip nastavnoga sata: sat obrade novoga gradiva
	5. b
	14:00 – 14:45

 45 minuta
	Mirjana Jukić

	
2. sat

	Tin Krznar
	Hrvoje Kovačević, Kad moja majka govori
– odgojno-obrazovni ishodi na razini teme:
– razgovara o pjesmi i iskazuje vlastite osjećaje, stavove i vrijednosti potaknute doživljavanjem pročitanoga 
– uočava književnost kao umjetnost riječi 
– otkriva preneseno značenje riječi
 – objašnjava preneseno značenje riječi na temelju vođenoga razgovora i zaključivanja iz konteksta 
– uočava svrhu književnoga teksta: pobuđivanje osjećaja
– tip nastavnoga sata: sat interpretacije
	5. b
	14:55 – 15:40

45 minuta
	Mirjana Jukić

	ponedjeljak, 24. listopada 2022. - ujutro

	
sat
	
Pristupnik
Pristupnica
	nastavna jedinica
	razred
	vrijeme trajanja nastavnoga sata
	Članica Ispitnoga povjerenstva u ulozi mentorice na stručnome ispitu

	
	
	odgojno-obrazovni ishodi i sadržaji te tip nastavnoga sata
	
	
	

	2. sat

	Ivana Babić
	Pravopisni znakovi
– odgojno-obrazovni ishodi na razini teme:
– piše pravopisne znakove: zarez, dvotočka, navodnici, polunavodnici, crtica, spojnica i kosa crta
– pronalazi dokaze i potkrepljuje zaključke 
– služi se pravopisom radi poštivanja pravopisne norme
– piše u skladu s usvojenim pravopisnim pravilima 
– tip nastavnoga sata: sat obrade novoga gradiva

	7. d
	8:55 – 9:40

45 minuta
	Mirjana Jukić

	3. sat

	Sanja Stanić
	Pravopisni znakovi
– odgojno-obrazovni ishodi na razini teme:
– piše pravopisne znakove: zarez, dvotočka, navodnici, polunavodnici, crtica, spojnica i kosa crta
– pronalazi dokaze i potkrepljuje zaključke 
– služi se pravopisom radi poštivanja pravopisne norme
– piše u skladu s usvojenim pravopisnim pravilima 
– tip nastavnoga sata: sat obrade novoga gradiva
	7. a
	9:55 – 10:40
45 minuta 

	Mirjana Jukić



Lijepo molimo da se pristupnici koji pristupaju polaganju nastavnoga sata po primitku obavijesti jave mentoricama na stručnom ispitu e-mailom radi konzultacija. 
mentorice u OŠ Rudeš
1. Meri Farac Jemrić, e-mail: meri_farac@yahoo.com / meri.farac-jemric@skole.hr 
online konzultacije: 
– konzultacije prema dogovoru: videopoziv, telefonski poziv, e-pošta
konzultacije uživo:
– konzultacije u OŠ Rudeš – prema dogovoru s pristupnikom/pristupnicom
Autori i naslovi udžbenika: 
Mirjana Jukić, Slavica Kovač, Iverka Kraševac, Dubravka Težak, Martina Tunuković, Martina Valec-Rebić, Hrvatska čitanka 6
Mirjana Jukić, Slavica Kovač, Danijela Zagorec, Hrvatska krijesnica 6, Hrvatska čitanka 6, radna bilježnica za jezik, komunikaciju i književnost
Mirjana Jukić, Slavica Kovač, Iverka Kraševac, Dubravka Težak, Martina Tunuković, Martina Valec-Rebić, Hrvatska čitanka 8
Mirjana Jukić, Slavica Kovač, Hrvatska krijesnica 8
Mirjana Jukić, Slavica Kovač, Danijela Zagorec, Hrvatska krijesnica 8, Hrvatska čitanka 8, radna bilježnica za jezik, komunikaciju i književnost



2. Mirjana Jukić,  e-mail: mjukic2@gmail.com
online konzultacije: 
– konzultacije prema dogovoru: videopoziv, telefonski poziv, e-pošta
konzultacije uživo:
– konzultacije u OŠ Rudeš – prema dogovoru s pristupnikom/pristupnicom
Autori i naslovi udžbenika: 
Mirjana Jukić, Slavica Kovač, Iverka Kraševac, Dubravka Težak, Martina Tunuković, Martina Valec-Rebić, Hrvatska čitanka 5
[bookmark: _Hlk46409588]Mirjana Jukić, Slavica Kovač, Danijela Zagorec, Hrvatska krijesnica 5, Hrvatska čitanka 5, radna bilježnica za jezik, komunikaciju i književnost
Mirjana Jukić, Slavica Kovač, Iverka Kraševac, Dubravka Težak, Martina Tunuković, Martina Valec-Rebić, Hrvatska čitanka 7
Mirjana Jukić, Slavica Kovač, Hrvatska krijesnica 7
Mirjana Jukić, Slavica Kovač, Danijela Zagorec, Hrvatska krijesnica 7, Hrvatska čitanka 7, radna bilježnica za jezik, komunikaciju i književnost







OBRAZAC ZA KONZULTACIJE S MENTOROM TIJEKOM POLAGANJA STRUČNOGA ISPITA

Lijepo, molimo da jednu presliku obrasca za konzultacije dostavite mentorici, članici Ispitnoga povjerenstva nakon  konzultacija. 

- pripravnici – učitelji i nastavnici hrvatskoga jezika

Ime i prezime pripravnika:


Ime i prezime mentora: 

	Nastavna jedinica

	

	Polazni odgojno-obrazovni ishodi
(godišnji izvedbeni kurikul mentora na stručnom ispitu)

	

	Razrada odgojno-obrazovnih ishoda na razini aktivnosti nastavnoga sata.

	

	
	

	
	

	
	

	Struktura i trajanje pojedinoga
dijela nastavnoga sata.

	


	




	

	Nastavna sredstva i pomagala
	






I. NASLOVNICA PRIPREME
gornji lijevi dio
Ime i prezime pripravnika
Naziv škole (škola) u kojoj (kojima) je pripravnik stažirao
Ime i prezime mentora pripravnika
Ime i prezime ravnatelja škole





sredina, centrirano
Priprema za izvedbu nastavnoga sata na stručnome ispitu iz hrvatskoga jezika



poravnato po lijevoj margini neposredno ispod prethodnoga dijela
Predmetno područje:
Nastavna jedinica:





















donji lijevi dio
Naziv škole u kojoj se polaže stručni ispit
Nadnevak održavanja nastavnoga sata
Razred i školski sat
Ime i prezime mentora na stručnome ispitu
Ime i prezime predsjednika Ispitnoga povjerenstva










II. PRVA STRANICA PRIPREME

Nastavna tema (preuzeta iz godišnjeg izvedbenog kurikula mentora, člana Ispitnoga povjerenstva
Odgojno-obrazovni ishodi i sadržaji Kurikuluma za nastavni predmet Hrvatski jezik 

Odgojno-obrazovni ishodi na razini teme Godišnjeg izvedbenog kurikuluma iz GIK-a mentora na stručnome ispitu, člana Ispitnog povjerenstva)

Odgojno-obrazovni ishodi na razini aktivnosti nastavnog sata (razrađuje pristupnik na stručnom ispitu)

Tip nastavnoga sata
Metodički pristupi
Oblici rada tijekom nastavnoga sata
Nastavna sredstva
Nastavna pomagala
Unutarpredmetna korelacija
Međupredmetna korelacija/
Povezanost s odgojno-obrazovnim očekivanjima MPT-a

Struktura i trajanje pojedinoga dijela nastavnoga sata
(Navesti oblike vrednovanja.)
Vrednovanje za učenje 
Vrednovanje o učenju




III. ARTIKULACIJA NASTAVNOGA SATA

Tablica sa sljedećim elementima:
	ETAPE
NASTAVNOGA 
SATA 
I NJIHOVO 
TRAJANJE
	NASTAVNI SADRŽAJI
(razrada nastavnih sadržaja u skladu s aktivnostima učenika i odgojno-obrazovnim ishodima i sadržajima učenja)
	METODE I
METODIČKI
POSTUPCI I/ILI STRATEGIJE UČENJA I POUČAVANJA
	

AKTIVNOSTI
UEČNIKA
	PLANIRANI
ODGOJNO-OBRAZOVNI ISHODI NA RAZINI AKTIVNOSTI UNUTAR ETAPA NASTAVNOGA SATA

	

	
	
	
	

	VREDNOVANJE
	
	
	
	




IV. PLAN PLOČE

V. PRILOZI
Preslike svih materijala korištenih tijekom sata te svih materijala pripremljenih za učenike koji rade po prilagođenom programu. 
Nastavne materijale za sve učenike.
VI. IZVORI I LITERATURA

1. na što se upućuju učenici (udžbenik, vježbenica, rječnik, zbirka, leksikon, enciklopedija i sl.)
1. čime se sve koristio pripravnik za pripremanje nastavnoga sata


dr. sc. Marijana Češi, viša savjetnica, Agencija za odgoj i obrazovanje





